Panasonic

Buku Panduan

Operating Instructions
fEAiREA

Kipas Elektrik (Kipas Dinding)
Electric Fan (Wall Fan)
BARE (BEXAXE)

No. Model / Model No. / #5
F-MU308, F-MU408

SPESIFIKASI / SPECIFICATION / 11§

MODEL NO. /& & VOLTAN / VOLTAGE /B E (V) | FREKUENSI / FREQ. / $i% (Hz) | KUASA / POWER / 7] (W)
F-MU308 240 50 38
F-MU408 240 50 54

NO. MODEL / MODEL NO./ #& F-MU308 F-MU408

PUTARAN (RPM) RENDAH / LOW / {f£| TINGGI / HIGH / 75 | RENDAH / LOW / {§| TINGGI / HIGH / &5
ROTATION (RPM)
3 (RPM) 878 ~ 1074 1123 ~ 1373 851 ~ 1040 1094 ~ 1337

HALAJU ANGIN (m/min)
AIR VELOCITY (m/min) 214 258
R (m/min)

SEBARAN ANGIN (m?/min)
AIR DELIVERY (m?/min) 43 85
&% (m°/min)

Sebelum menggunakan set ini, sila baca arahan ini dengan teliti.
Before operating this set, please read these instructions completely.
{8 RIS AR AP TR -

Guna hanya dengan voltan yang ditetapkan.
Use only with rated voltage.
REEEAEERE -

Sekiranya kabel bekalan kuasa rosak, ia mesti digantikan oleh pengilang atau agen servis atau seseorang yang berkelayakan
untuk mengelakkan bahaya.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.

MEIMAEREHR - EEEE NIRRT SR SRR AT RARN R E R - B & R EEARE -

Putuskan bekalan kuasa dan tunggu sehingga bilah kipas berhenti sebelum i ya atau ya.
Switch off power supply and wait until the blade is fully static, before cleaning or doing any maintenance jobs.

BATHEREEHLARERBHIRBEDLEHRA

Peralatan ini tidak direka untuk digunakan oleh individu (termasuk k k-kanak) yang i anggota, deria atau
kebolehan mental, atau kurang 1 dan ), i mereka telah diberikan pemerhatian atau panduan
mengenai penggunaan peralatan ini oleh individu yang ji mengenai mereka.

Kanak-kanak mestilah diberi pemerhatian untuk memastikan mereka tidak bermain dengan peralatan ini.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or
lack of i and kr unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by
a person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
AREEFRATEMS (AFILE) 54 BECEENREALER  ARTERMA - BIEBNRERRENREHAR
WETHAREMZRENET MR - LERZZE BBUMRENARZRE

> P B Pl

Untuk inan berlaku pengguna atau kerosakan harta benda, sila ikuti semua arahan yang dinyatakan.
Pengilang tidak 1gjawab seki berlaku atau yang di 1 oleh kesil .

To avoid the possibility of causing injury to users or damage properties, please follow all the explanation written below. The
manufacturer is not responsible for accidents and injuries caused by defective or deficient installation.
ATEEFEERGE AP RREM  BEFUATEHBERS  SIEHF2BAERMRTRHREMERNBINRG TSRS

>




PANDUAN KESELAMATAN /
SAFETY PRECAUTIONS /

PASTIKAN PANDUAN INI DIBACA DAN DIPATUHI DENGAN TELITI

BE SURE TO READ AND FOLLOW THESE SAFETY DIRECTIONS
=eplsad
T2 IEEE

Pastikan langkah-langkah keselamatan berikut dipatuhi supaya dapat mengelakkan kecederaan pada diri atau orang lain dan kerosakan pada harta benda.
Please read and follow this safety precautions carefully in order to avoid possible injury to yourself or others and damage to your belongings.
S A PR U TR 2 A R TS B L X A A S R S B MRk
M Simbol berikut j kepada jika langkah tidak dipatuhi.
The following symbols indicate the degree of possible danger if the relevant precautions are ignored.
THFRMEREBER/ MO ERE AR X BHARTRRERRENERIRE -

AMARAN Penunjuk ini memberi amaran tentang kematian atau kecederaan parah.
WARNING This sign warn of death or seriuos injury.

wE WA SRR ERIE

AWAS Penunjuk ini memberi amaran tentang kerosakan harta benda.
CAUTION This sign warn of damage to property.

EE S ERMMEIE o

M Panduan di imbol-simbol berikut.
Precautions are classified using the following symbols.

RUFRRA U T X ETFIBTRRS RIEH -

O

Simbol ini menunjukkan perbuatan yang DILARANG.
This symbol denotes a PROHIBITED action.
HARB R RITHBEL -

Simbol ini menunjukkan perbuatan yang WAJIB DILAKUKAN.
This symbol denotes actions that are COMPULSORY.
HARIERTA KATHBERBIER) o

AMARAN

WARNING

M Dilarang membuka, i atau
Never try to take apart, repair or modify this product.
TIPEERE - EENAE -
la boleh mendatangkan kebakaran dan kejutan elekrik.
It may cause fire or electric shock.

RIIBARAMA

i produk ini. M Dilarang merosakan kabel kuasa atau plag.
Do not damage power cord or main plug.
PIMEB LS AKRE o
contoh: i
atau

perkakas berhaba, memulas
secara menarik beban berat.
eg: modify, put near heat generating appliance, abnormally twist or bend,
forcefully elongate, pull heavy weight, bundle up power cord.

Dilarang membuka

Do not take apart
AR
® Hubungi pengedar yang berkenaan untuk proses pembaikan produk ini.

Contact the dealer for repairing this product.

EARMEIIHRLHEEE -
Dilarang memasang plag sehingga kipas dipasang sepenuhnya.
Do not plug line cord into outlet until fan has been completely assembled.
BERRBRERREEY  FUREHRBBNERHO -
Dilarang menyambung kipas ke sumber kuasa yang berlainan dengan spesifikasi.
Do not connect this unit to power supply other than destinated country rated
voltage.

REE AN T RRORRR U o

Boleh dan
Otherwise it may cause fire and injury.
BRI LTI RAERZ o
Dilarang
Prohibited
ik
Jangan bersentuhan dengan air.
Do not contact with water.
FRALREIEK o
% Menyebabkan kebakaran atau kejutan elektrik.
me’ Causing fire or electric shock.
Bl AR o
Hindari air
Avoid water
btk

B : B EANT - AR AR - RER TSR - BTHK -
1 - HBREIRA L -
Menyebabkan kecederaan, kejutan elektrik atau kebakaran
daripada litar pintas.
Causing injury, electric shock or even fire due to short circuit.
BI%E i BERGHIEAR
Jika kabel kuasa telah rosak, ia mestilah diganti oleh pengilang
atau ejen servis ataupun mereka yang berkelayakan untuk

PD “:'t:;g d menghindari bahaya.
i If the supply cord is damaged, it must be replaced by the

manufacturer or its service agent or a similarly qualified
person in order to avoid a hazard.
HRIEHGT » MABREARE L PR3 HHBERT R HIER
RS ERERRUNEARALIEER -
Pastikan plag dimasukkan dengan sepenuhnya ke dalam soket.
Make sure plug is fully inserted into socket.
WERBALTEBNGELE
Penyambungan plag ke soket dalam keadaan longgar boleh
0 menyebabkan kejutan elektrik dan kebakaran daripada plag
yang terlalu panas.
shock or fire due to overheat of plug.
ERRATE - ARSI BRBEOTATIER AR o
o Dilarang menggunakan plag yang rosak atau soket yang longgar.
Do not use damaged plug or loosen socket.
FREEACRARRASALBAOFRE -
Skru keselamatan hendaklah sentiasa dipasang.

The safety screw must be always connected.
REQEVNERER

L

Loose engagement of plug and socket may cause electric

Boleh menyebabkan kecederaan jika jatuh.
Can cause injury if drops.
SEEFHERE




AMARAN
WARNING
BE

B Buangkan habuk pada plag dan soket dari semasa ke semasa. M Dilarang menyentuh plag jika tangan dalam keadaan basah.
Wipe off dust on the plug and socket periodically. Never touch the plug if your hands are wet.
ERERE R AR 2 R FIRRH DM R RES, o
Pengumpulan habuk di kawasan lembap boleh menyebabkan Elakkan tangan " "
penebatan yang lemah dan seterusnya menyebabkan kebakaran. ‘l'lj]s basah “Bn‘:;laﬂ:gyjm!‘:;‘hﬂﬂ'a" elektrik.
Accumulation of dust on plug in humid season may cause poor ™/ No wet hand " .
insulation and may result in fire. FRAA] AR FIRER3IBRE -
B . NTIES 3
WRERAL LRI TRE * REMEHRE 55| HABGART M Patuhi semua panduan pemasangan yang telah diberikan.
SHAR - N f i i
Follow strictly to all the instructions given.
 Tanggalkan plag dari sumber kuasa dan gunakan kain kering untuk mengelap PR S A TR A RO T o
plag. "
Disconnect from power supply and use a piece of dry cloth to clean the plug. :e:":pa" pzma'sanglaritbzleh rr;erlly.et:a:l;an
L « T A - k:o:d:;::'n ejutan elekirik, produk jatuh dan
® Tanggalkan plag jika kipas tidak digunakan dalam jangka masa yang lama. Installation érror can cause fire, electric
Unplug the fan if it will not be used for a long period. '

shock, set to fall and injuries.
RFEFRAUSHAR « B  HUAREMZL -
® Pemasangan hendaklah dilakukan oleh golongan yang bertauliah.
Installation must be done by a competent personnel.

EREARERARE  HHERELEN o

B Tanggalkan sumber kuasa sebelum mencuci.
Disconnect power supply before cleaning.

BTG 5 o iy
AERL AR RETHELRR AR RS -
Keluarkan plag Jika tidak, boleh menyebabkan kejutan eletrik.
Unplug Otherwise it may cause electric shock.
AL ENATEERSI M
AWAS
CAUTION
EE
| Dilarang menggunakan dalam keadaan berikut : W Jangan jari ke dalam atau bahagian
« Berdekatan dapur gas * Kawasan gas mudah terbakar bergerak.
« Kawasan terdedah pada tumpahan air atau hujan Do not put your fingers into the guard or any moving part of the fan.
* Berdekatan racun serangga * Campuran cecair penghakis 9 AFERAR ERe KA EEH o
+ Suhu yang tinggi + Kelembapan yang tinggi Menyebabkan kecederaan.
+ Berdekatan bahan kimia, minyak, kawasan berhabuk Causing injury.
Do not use under the following situations : S - .
* Near to gaseous fuel cooker ¢ Place full of inflammable gas Dilarang
* Place expose to rain or water pour * Near insecticide Prohibited
« Oil corrosive solvent  High temperature * High humidity Eas
* Near chemicals, oil, dust area.
RELEUTIHFERRE B Pegang plag semasa menanggalkannya dari bekalan utama, jangan
CBETIPAR o BEMTRIGLS s BRHSESEAK0LS ::lr;at:zks?:e'\}men disconnect from main supply, never pull the cord
o EEREAMNT o MERBRERANE o SRk o dnbiprelly :

o AT o EHEME T BN - ERH AR - SAINERRESRE - TERRRL -
Boleh menyebabkan litar pintas dan kerosakan
Boleh mendatangkan kesan buruk pada pada kabel serta kebakaran dan kejutan elektrik.
kualiti dan mendatangkan bahaya. 0 May cause short circuit and damage of power
May cause bad effect in quality and supply cord and leading to fire or electric shock.

lareng rptatageg R R £ M B AT 3 SO RS
B Hid) e

ik = B B Pastikan skru dan penyambungan dipasang dengan ketat dan selamat.

. " . Make sure all screws and connection are tightly screwed and secured.

| | :::E'agr;l:takkan kipas di permukaan yang kurang stabil atau berdekatan BEFARTHE SRR SR HT A

Don't place the fan on unstable surface or near obstacles. Boleh menyebabian kecederaan jika kipas terjatuh.
AR E EA TR0 R A - Can cause injury i drops.
SSBEGERE
Risiko kecederaan akibat kipas jatuh. : e
Risk on injury by falling fan M Pastikan skru keselamatan dipasang dahulu sebelum penghadang.
53| KA TS 4 - Please install the safety screw before fixing the guard.
Dilarang WERRDFRBEINRERSBL -
Prohibited B Pemasangan kipas adalah disyorkan agar ketinggian bilah melebihi 2.5 m
1 dari lantai (untuk kipas yang ingin dipasang pada paras tinggi).

B Elakkan daripada terdedah kepada angin secara terus daripada kipas. The fan is recommended to be installed so that the blades are more than
Avoid continuously exposure of direct wind from the fan. 2.5 m above the floor (for fans intended to be mounted at high level).
kil SRRBRRNEHHE I 25 Kb E

Boleh menyebabkan kurang selesa. (HFRRETFSLHRE)
It may cause discomfort.
SBESBRE -
Dilarang
Prohibited
#iE




PENGENALAN BAHAGIAN / PARTS IDENTIFICATION / Z{4iR 5% Bf

1 | PENGHADANG HADAPAN FRONT GUARD BB

2 | LINGKARAN PENGHADANG GUARD RING E22N

3 | PENGETAT SPINNER X2

4 | BILAH BLADE =l

5 | NAT PENGETAT PENGHADANG GUARD SET NUT s b 32
6 | PENGHADANG BELAKANG REAR GUARD TR

7 | MOTOR MOTOR =773

8 | PENYANGGA STAND Ez 3

AKSESORI / ACCESSORIES / B4

I

Penyangkut Dinding
Wall Bracket
IEERER

(1 Unit)
(1 Piece)
#)

Skru "Wood"
Wood Screws
Kige

(2 Batang)
(2 Pieces)
2#)

Skru Keselamatan
Safety Screw
RERL

(1 Unit)
(1 Piece)
1#)




PEMASANGAN / INSTALLATION / &EcEH

e Pasangkan penyangkut dinding pada dinding Pasangkan penyangga kipas N
1 Install the wall bracket to the wall Install the fan stand
HIEEEREEE L RERFLE

Ruang di mana penyangkut dinding dimasukkan

Opening through which the wall bracket is inserted
TREHEAA T — BT

Lubang skru

keselamatan

Safety Screw

. . . - Hole
gzﬂ':.'ﬁ'; ruang lebih daripada 20 inci Sediakan ruang lebih daripada 14 inci v
. i dari tepi dinding.
I;:ie"ﬁgmore $héin 20 Inches away from Keep more than 14 inches away from Qla: plat
Pae wall side. ottom
R0 EEN RIF14 3 ERBER ?é;;e

Penyangkut dinding
Wall bracket

Bahagian belakang penyangga kipas
Skru “Wood” Back of the fan stand

Wood Screws REEYE

Kige

Pasangkan penyangkut dinding pada dinding yang menegak menggunakan skru “wood” secara berhati-hati.
Securely install the wall bracket onto a vertical wall using the accessory wood screws.

FOR#ABLHERARNBEIRAEENEELE -

@ Untuk pemasangan penyangkut dinding, pilih dinding yang lebih tebal daripada setengah inci atau sebahagian daripada dinding ditutupi
oleh tiang atau rasuk. Untuk dinding papan tidak perlu menggunakan "wall plug".

@ For the installation of the wall bracket, choose a wall which is thicker than half an inch or a part of the wall covering a pillar or a crosspiece.
For wooden wall no need to use wall plu

g.
© AT RISHERR  HER—REEEY I ETHERSERHETRMRAIS - BREAEADIE ENAHEEMEREERE o

K peny kipas dengan meng penyangga penyangga dinding. Dengan
menggerakkan penyangkut kipas ke tepi sedikit akan memudahkan pemasangan dan memastikan ianya disangkutkan pada
peny kipas dengan y

Firmly install the fan stand vertically onto the wall bracket. At this time, moving the fan stand sideways slightly may make
installation easier and ensuring it is fully hooked onto wall bracket.
BREFEEWMEE N RIIEREEE -

REH - BREHANROBIL S ERRINRTTLEEEEREL -

<

® Jangan letakkan kabel kuasa di antara dinding dengan kipas. L | 2y

® Pastikan penyangga kipas dipasangkan dengan selamat. [ e | eL-=
® Do not put a power cord between the wall and the fan. 5" «(

@ Check that the fan stand has been securely installed. = =~
® REWHALRMAEREMNEE -

L]

WARBRETCRETE R -

o

. =/

% 1. Penyangkut dinding dan skru 2 -

keselame};angboleh men%han daya melebihi X g:::: g::g::g ;gal:‘ga:::")

392N/40kg setelah dipasang pada dinding. . Wall Plug

The wall bracket and safety screw should Penyangkut dinding (Proper Wall Plug to be used)

be able to withstand a load of 392N/40kg g;';{b;:m‘ Sk (A R Dinding (konkrit atau bata)

when properly fixed to the wall.
HRYDRBERE LE - B ERRNRSEL
RAZATRLREE 392N/40kg M EMER -

Wall (Concrete or Brick Wall)
158 OkiREEEREE)

X 2. Rajah ini menunjukkan kaedah

pemasangan pada konkrit atau dinding @'ﬂ“\“‘

bata. Kepelbagaian pada kualiti dinding O

dan kualiti penyumbat akan memberi

kesan keselamatan pada pemasangan. o ===

Sila dapatkan nasihat daripada golongan atau/or/ s

yang berkelayakan sekiranya menghadapi

masalah semasa pemasangan. LANGKAH ®/ LANGKAH @/ LANGKAH @/
This figure is shown generic method STEPQ®)/ & B STEP®Q) /& (@ STEPQ/ $m (1D
for installation on concrete or brick wall. — -

Variation on wall quality and plug (pipe) Ketatkan semua skru (2 batang) Masukkan "Palam Dinding" Gerudi Lubang
quality would affect secure of installation. Tighten Screws (2 pcs) (2 batang) (tidak dibekalkan) (berdiameter 6 mm)
Please consult with qualified person(s) if | ###E 250 Insert Wall Plug (2pcs) Drill Hole

there is difficulty on installation. (not included) (with diameter 6 mm)
EE R — KR S R S R o HNGE (24) (REME) 7L (AR 6EXK)

B RIS (SE) Rt ERLMRIEN
WEM - HEERHEREE  FEERAREE o




KAEDAH PEMASANGAN SKRU KESELAMATAN /

SAFETY SCREW INSTALLATION GUIDE / {RE: &% %455

Pasangkan penyangga kipas seperti dalam rajah ().
Lubang Skru Keselamatan Fix the fan stand as shown in illustration .
Safety Screw Hole BEEERBZENUEME DR ©

REBLT| Tandakan lubang bagi tujuan menggerudi lubang skru
Penyangga Pen Tanda keselamatan seperti dalam rajah ).
Kipas Marking Pen Cross marking for the purpose of drilling safety screw
Fan Stand iBSE hole as shown in illustration (2.
RExgE B ERLBLIAIT EIESME@FHTR ©

Tanggalkan penyangga kipas daripada penyangkut
dinding seperti dalam rajah (3).
Unhook the fan stand from the wall bracket as shown

wgﬁing in illustration 3.
e BRBZENEEERNTNE @ AR ©

Penyangkut Dinding
Wall Bracket berpandukan kertas templat yang disediakan.
S For easy to make a hole, drill a hole according to the
template paper provided.
ATEHEHIATL - 515 AT AR T -
Pasangkan semula penyangga kipas seperti dalam rajah (@).
Install the fan stand as shown in illustration @).

BRBEXRRREER SR L NE @ iR

Skru keselamatan hendaklah diketatkan sehingga "stopper"
6 sahaja seperti dalam rajah (8.
Safety screw should tighten until stopper only as shown in
illustration 5.

BRHREBLEEIITFRESILM" AL - ME G

0 Bagi memudahkan untuk membuat lubang, gerudi lubang

Skru Keselamatan Skru Keselamatan Pemutar Skru
Safety Screw Safety Screw Screw Driver
RERL Reigs R FRF
Pemutar Skru St Dindi
indi Screw Driver  "Stopper" inding
D{Ir\];::l?g BT Stopper Wall
® \ "Bl S
e \
KAEDAH PEMASANGAN / ASSEMBLY METHOD / &t /5%
< Kabel Kuasa Selepas memasang set dengan betul, kedudukan kabel
Power Cord kuasa hendaklah seperti rajah di sebelah.
R Keluarkan tiub dari aci dan lapkan gris berlebihan.

Atfter fixed set properly, power cord position must be as
illustration side.

Pull out the tube from shaft and wipe off excess grease.
REFRBZIG » BRENELAMEEFR

Fr i ERETER £ 8 AmIE o

Putarkan nat pengetat penghadang () pada arah lawan

jam dan keluarkannya.

Turn the guard set nut &) counter clockwise and remove it.
HIRE @) R F A FZET

Selaraskan penghadang belakang kepada kedudukan tepat.
Lubang laluan Selaraskan unjuran dan lubang penghadang.

Guide holes Place the rear guard in the proper position. Fit the projections
=) into the guide holes of the guard.
BEEEZEHPFERETHERNLE - BOFTEHRAN
HEZEESF -

Ketatkan nat pengetat penghadang () mengikut arah jam
dengan sepenuhnya.

Turn the guard set nut @) clockwise and tighten it completely.
H28 @ IR EAAEHEEHIPE 2 REHE -




Pin Aci Pasangkan bilah kipas dengan memastikan unjuran bilah

Shaft Pin kipas dan pin aci pada kedudukan yang sama.

h Kemudian, pusingkan pengetat mengikut arah lawan jam
dengan berhati-hati.
Sekiranya ia tidak diketatkan dengan sepenuhnya, bunyi
yang ganjil akan terhasil apabila bilah kipas berhenti.
Pastikan ia diketatkan sepenuhnya.
Attach the blade with ensure blade projection and shaft
pin at same position. Then, turn the spinner securely to
the counter clock wise. If it is not tightened completely,
an abnormal sound will be heard when the blade stops.

. . . Please be sure to tighten it completely.

Unjuran bilah kipas REFM o EHEHERERE A5 TENMBHIE

e on SRR - RIE - AR BB BB -
Pengetat ERESIBIE - X TR SR HRER AW -
Spinner SHERRL AR -

e Selaraskan pencangkuk lingkaran penghadang dengan

Cangkuk (Bahagian tanda selaras di bahagian penghadang belakang. Tekan
—_———| atas penghadang penghadang hadapan dan penghadang belakang dengan
hadapan) kesesuaian lingkaran penghadang.
Hook (On the top Align the guard ring’s hook with the alignment mark of
of the front guard) the rear guard. Press the front guard so that the guard
¢ (BTE L EB) ring fits to the rear guard all around.
BEAER ERENTEARTHEM L - #THRMNS
BREEMRELNES -
X
“ " ” Tanda selaras (di bahagian atas penghadang belakang)
Lingkaran Alignment mark (On the top of the rear guard)
penghadang AR (GE-LER)
Guard ring
HIR
Klip
Clip
*F

Tekan penghadang depan dan penghadang belakang bersama-sama.
Snap together the front and rear guards.

“Klik”

Tekan Klip ke atas untuk

memegang penghadang.

%‘;\wﬁ Lock clip upwards to hold guard.
e EIRIBBIP BB -




PENGGUNAAN / OPERATION / {ER&3#

“Speed”
Speed control

E

¢ Untuk menghidupkan kipas, tarik tali “Speed”.
Untuk mematikan kipas, tarik tali “Speed” sehingga penanda
menunjukkan arah “0”.
To turn on the fan, pull the speed control pull cord.
To turn it off, pull the cord so that the indicator points to “0”.
R—TEEFXNAR - FIREF LS -
BRFXER - WIERRFER 0 (L8 - BRI XHEB S -

Berayun dan tidak berayun

Oscillation and
non-oscillation

B R A B

Satu sentuhan penyelarasan
untuk mencodongkan kipas

“One-touch” adjustment of tilt
"B AR MBZEE 5

Ayunan berganda
Double oscillation
W EE

Apabila ayunan automatik ingin digunakan, tarik tali “Oscil”.

Kipas akan berhenti berayun apabila pengendali ayunan ditarik semula.
When automatic oscillation is desired, pull the oscillation cord.

The oscillation will stop when the cord is pulled again.

AER BB  BHHENEHNER -
MHBR RN « BIFLELL -

Arah angin boleh diubah ke atas dan ke bawah dengan hanya menggerakan
penghadang ke atas dan ke bawah seperti rajah di sebelah. Ubah sudut
kipas hanya setelah memastikan kipas berhenti berputar.

The air direction can be adjusted upward or downward by simply moving the
guard up or down as shown in the figure. Adjust the angle of the fan only
after first confirming that it has stopped rotating.

REEEZEE - 8517 BRERIHAE - AEER LA TES) -
Bt eItz 5 « A URARE BN ©

« Apabila kipas tidak berhenti pada sudut yang dikehendaki, gunakan
pemutar skru untuk mengetatkan “bolt”.
If the fan did not stop at the desired angle, use a screwdriver to
tighten the bolt.
R KB RREE EFETR BRI ER 5 E IR HBIRETINR -

Untuk mengubah arah angin, tolak penghadang ke arah yang dikehendaki.
To change the direction of the air flow, push the edge of the guard to the
desired position.

MEERE  FHEHPELGEERBLE -

Panasonic Manufacturing Malaysia Berhad. 100«
No. 3, Jalan Sesiku 15/2, Section 15, Shah Alam Industrial Site,
40200 Shah Alam, Selangor Darul Ehsan, Malaysia.
Made in Malaysia MW RARTER
MU4088801CM
-8-



Kertas Templat / Template Paper /&5 4K

E Lubang Skru Keselamatan
Z@/_ Safety Screw Hole

REWELTL

76mm

Lubang Skru
Screw Hole
By

e P — m m o m m o oo



